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Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtati 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékra postán küldve : 

Egész évre . . T frt - kr 
Félévre.. 0 
Negyedévre linv5 

Külföldre egész évre 20 frank. 

es szám ára 5 kr, s kapható 
a kiadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

! 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és 

Az E. M K. E brássómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

nivatalos közlönye. 

szépirodalmi lap. 

Hirdetések fölvétetnek a kiadó- 

hivatalban 

Hirdetések dija: 
4 hasábos rrek -sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb és 
többszöri detérek él kedvez- 
mény. Mind 

ehekéri közlemény sora 0 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijal 
előre fizetendők. 

Megjelenilk netenkint haronaszor: Kedden, csütörtökön és szonabaton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-uteza 26. szám t. 

hová a lap szellemi részét illető kzletények intézendők. 

Felelős szerkesztő : 

Dr. vv 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

GASzZ. 

Ide kül 

Brassó, Kolostor-utcza 26. 

dők az előfizetési pénzek és hedetksek dijat. 

A lap kiadó-hivatala : 

A memorandumok. 
Az emberiség legjobbjai, azok, kik az 

életet ismerik, kiknek szivében a béke, a 

szeretet szent és örök lángja lobog, kik az 

elvetünk 

korcs hajtásaiban nyilvánul és a most 

emberiség javát átérzik és szivükben hord- 

ják : az emberiség történetén okulva, fárad- 

hatlanul törekednek azon nagy és nehéz 

probléma megoldására, hogy miként, mi 

uton-módon lehetne az emberiség lelkébe 

a felebaráti szeretetet bele oltani fés fen- 
tartani, hogy valahára vége legyen azon 

ellenségeskedésnek, azon irtóháborunak, 

mely az emberiséget emberiességéből kivet- 

kőztetve, azt örök háborura készteti. 

Mózestől elkezdve le Krisztusig és Krisz- 

tustól le egész a mai napig évezredek óta 

hirdetik a kiválasztottak, a béke apostolai, 

a felebaráti szeretetet; a vallás és az erkölcs, 

a természeties, az emberi törvények, a mü- 

veltség és felvilágosodottság, az államélet 

és a népek és nemzetek jóléte, — tényezők, 

melyeknek minden ember születése perczé- 

től végórájáig alá van vetve, mind össze- 

hatnak és utalnak arra, hogy valahára a 

békés együttlét ember és ember, nemzet 

és nemzet, állam és állam között megho- 

nosuljon; nemzedékek apáról fiura remé- 

lik a testvéri szeretet áldásos hatását 

megvalósitva látni; nagy és nehéz munka 

az, melyet a fenti tényezők végezni kény- 

telenek, de sajnos, hasztalan. 

Kárba vesz a jó tanács, az oktatás, 

melyben a jövő nemzedék részesittetik, a 

felebaráti szeretet nemes magva, melyet 

lelkeikbe, elfajulva, a gyülölet 

élő nemzedék csak szomoruan konstatál- 

hatja, hogy a jövő nem a béke, nem a sze- 

retet, hancm a gyülölet, a háboru idő- 
szaka lesz. 

Ezen gondolatokat keltik fel bennünk 

a romániai és a többi ifjuság memorandu- 

mai, melyeket a lapok közhirré tesznek, 

hogy igy a késő utókor is tudomást nyer- 

jen róluk. 

A népek, nemzetek dolgát eddig min- 

dig az illető népek és nemzetek kép- 

viseletei végezték ; a mely államban al- 

kotmányos élet van, az alkotmány ke- 

retében erre hivatott tényezők vannak 

arra hivatya, hogy az állam belügyeit 

intézzék és a külfölddel érintkezzenek; és 

a hol nincsen alkotmány, ott a miniszte- 

riumok intézik az állam ügyét, de soha 

sehol arra eset nem volt, hogy az állam 

belügyeit az ifjuság birálja meg és hogy 

egyik állam ifjusága a másik állam itju- 

ságával és esetleg Európa összes államai- 

nak ifjuságával érintkezve, csináljon po- 

litikát. 
Hát ez most már jövőre, ugy látszik, 

igy lesz. 

A román, illetve a bukaresti egyetemi 

ifjuság jónak látja a magyarországi viszo- 

nyokat Európa összes egyetemi ifjuságával 

megismertetni - persze a viszonyokat 

teljesen elferditve tüntetvén fel, - hogy 

megfenyegetve, sértve Magy , se- 

gélyül hivja Európa ifjuságát a Magyaror 

szág ellen intézendő háborura. A magyar, 

illetve a budapesti egyetemi ifjuság a ro- 

mán memorandumra czáfoló vádat küld 

szét Európa összes egyetemi ifjuságához és 

a vádaskodó és védekező tanulók államai 

hallgatagon szemlélik e harczot, és a napi- 

lapok, a sajtó, ezen nagyhatalom, fennen 

hirdeti a vádat, a védelmet, a különböző 

nemzetiségü ifjak pro és contra nvileko 

zatait és nem talál egyetlen-egy szót sem, 

ezen eljárás helytelenitésére. 
onnan veszi Románia egyetemi hall- 

gatósága, egy töredéke a nemzetnek, mely 

még éretlen és iskolába jár, tehát az 

életet sem ismeri és annál kevésbbé ismeri 

Magyarország viszonyait, tehát csak félre- 

vezetés alapján beszélhet, vagy irhat, a 

jogot, hogy hazánk ügyeiről irjon, ellenünk 

ellenszenvet keltsen és ahhoz, hogy Európa 

ifjuságát ellenünk harczra hivja fel? 

Hát mióta intézi Románia viszonyait 
a román itjuság ? Ki bizta meg ezen tanu- 

lókat azzal, hogy a magyarországi romá- 

nok ügyét képviseljék? És honnan veszik a 

jogot, hogy ellenünk a külföldön izgassanak ? 

Ezek kérdések, melyekre a feleletet 

csak azon további kérdés adja meg, hogy 

ki bizta meg viszont a magyarországi egye- 

temi tanulókat a válaszszal ? mióta hivat- 

vák az egyetemi hallgatók országos 

ügyeket Európa előtt képviselni ? 

Bizony egészségtelen, éretlen viszonyok 

ezek, melyeknek nagyrészt a sajtó is oka, 

mert ez a kellő perczben fölemelhetné 

szavát és felvilágosithatná a tanuló ifjakat, 

hogy nekik ez idő szerint a tanulás és 

nem a politizálás a hivatásuk. 

A magyar ifjuság válaszát még csak 

elnézhetjük, mert hiszen ez védirat egy 

alaptalan és rosszakaratu támadással szem- 

ben; de hová vezessen az, ha lassanként 

állandóságot nyer azon a román tanulók 

által megkezdett mód, hogy egyik állam 

ifjusága gyülöletre, ellenségeskedésre sar- 

kalja Európa ifjuságát, egy más állam if- 

jusága ellen ? 

Azifjuság tudatlan, tapasztalatlan, az élet 

nehézségeit, a viszonyok kérlelhetlenségét 

nem ismeri és ép ezért lelke könnyen kap 

a rágalmakon, ha még oly alaptalanok is, 

és ha eltelik lelke a gyülölettel, minő hon- 

polgár lesz abból és hová fogják majd szen- 

vedélyei a nehéz időkben sodorni ? 

Itt a hiba az egyetemekben és az ál- 

lamok ügyeinek vezetőiben rejlik. Ha azok 

a román egyetemi tanárok és azok a ro- 

mán miniszterek idejekorán illetékes med- 

rébe szoritották volna vissza az ifjakat, 

azok nem vádolták volna hazánkat a kül- 

föld előtt és nem kaptak volna vér- 

szemet, a balkáni ifjuságot is ellenünk 

izgatni. 

Szerencse, hogy a külföld az egész- 

ségtelen talajból eredt férges gyümölcsöt 

félre dobja és hogy az élet az ifjuságot, 

ha majd kilép az iskolából, jobb erköl- 

csökre és érzelmekre tanitja. 

Azon román ifjakat azonban, a kik 

hazánkban egy ellenünk készülő memoran- 

dumot aláirnának, feltétlenül kizárnók az 

egyetemről, mert ha ily ifjak akadnának 

— mit kétlünk — nálunk, ez csak egye- 

temünk szégyenére válnék. 
Dr. W. ! 

Belfiolda 

Fiuméi levelezőnk irja : Az Uzelácz-ügy- 

ben még el se hangzott az utolsó szó, s ha a 
jelek nem csalnak, már ismét egy ujabb ka- 
tonai affaire keletkezett. 

„A Jellasics grót nevét viselő gyalogez- 
red egész tisztikara Samoborból, hol gyakor- 
latait tartotta, a novidvorii kastélyhoz kirán- 
dult s az ezred nevében fehér-zöld szalagos 
diszes koszorut helyezett Jellasics József gróf 
egykori horvát bánnak s az ezred tulajdono- 
sának sirjára. Ez alkalommal Ivanossich ez- 
redes beszédet tartott, melyben az elhunyt- 

TÁgOZA 
Miért egészséges a török. 

(Vége.) 

De hadd szőjjem közbe az imént igért 
elméletet. A kávé élettani hatásának az az 
elmélete, hogy a vért a gyomorra odázza, 
lassu emésztést, s ez által jó emésztést 
idéz elő, másrészt az étvágyat csökkenti. Igy, 
mig amott czélszerü anyagfogyasztást okoz, 

emitt a 
lyozza. Mi a dohányt illeti, ennek ismét bó- 
ditó ereje valóban jó hatásunak ismerendő el 
ott, hol a magasra ható szemlélkedés, a mély- 
reható gondolkozás fölösleges. Ez eset áll a 
kelet népeinél, s nem is csodálható a dohá- 
nyozás elharapódzása. Ámbár a dohányzás 
husaszó (creosot) tartalma vegytanilag kétségbe 
vonatik, nem tagadhatjuk meg mégis ama 
minden más füsttel közös sajátságát, hogy 
lerakodásaival az elfoglalt tárgyakon némi bur- 
kot képez, mely már az életnélküli testek 
külemét megváltoztatja; kell tehát hogy meg- 

változtassa e sajátság ez eleven testek bele- 
mét is. Nevezetesen kétségtelen, hogy ha kez- 
tyüs kezeinkkel kevesebbet érezünk, szintugy 
kevesebbet érezünk belső, bemázolt idegdus 

felületeinkkel is. Innen magyarázható a török- 
nek minden tisztálkodásai rendtartása 

mellett is - alig észrevehető finyássága, mi- 

fölöslegesek megtorlódását akadá- 

után mind agya, mind bélbeli ideges felületei 
a finom idegekre hatékony ártalmak ellen 
részint minősitvék, részint védvék. Annyira 

megy az idegtompultság, hogy ő minden büz- 
hödéket, dögöt, undokságot egykedvüleg elnéz, 
mint ezt minden utazó felemliti. Itt emli- 
tendő meg azon tény is, hogy minden török 

középpont hemzseg az ingyenkórász ebektől. 
Embert, kivált giaurt, ütni lehet, de jaj az ebek 
megbántójának; e senkinek tulajdona, bitang 
ebeket egyesek és hatóságok oltalmazzák. A 
fönnebb emlitett undokságok sorába tartozik 
az is, mit e ronda kegyencz állatok piaczok- 

szerte művelnek. 
Az életmódnak tehát eledelben mérsék- 

leti, de táplálékban dus hatályát fölemlitettem, 
fölemlitvén azonban azon hatályokat is, me- 
lyek az ártalmasabb hatányok befolyását el- 

háritják 
Az öltözék és életmód tárgyalása után 

hátra van a szokások szellőztetése. 
A török mindent mérsékelten és megfon- 

tolva cselekszik. Szerfölött ritkán tesz valamit, 
mi önhibájából egészségére ártalmas lehetne. 

Minden mulatozása szelid természetüű, még 
fiatalságának szilajsága is egy-egy kis lovag- 
lásban és lövőldözésben nyilatkozik. Kicsapon- 
gásaiban is saját nemzetiségi körére szorit 
kozik, mely nagyobb horderejü kihágásokat 
nem enged. Legnagyobb része mezőgazdászati 
foglalkozásból, tőkepénz-forgalmazásból, kal- 
márkodásból él. A hadi szellemnek valóban 

kevés a divása köztük, kevés legalább a kor 
igényei értelmében. A módosabbak papi állá- 
sok és hivatalok után hajhásznak, könnyü ke- 
délylyel viselvén el, ha kedvencz álmaik épen 
nem teljesülnek is. Tehát sem test, sem lélek 
megerőltetve nincs. 

Házi körében a török oly untató egy- 
hangu, hogy hozzája magunkféle ember, kü- 
lönös érdek-üzlet nélkül nem is kivánkozik. 
Szellemi táp, társasági vidám kör teljesen 
hiányzik; még anyagilag is a vendéglátás a 
fekete levesre, vagy egynemüek közti száraz 
ebédre van szoritva. Aztán társasági viselke- 
désük a maga némaságában néha tulzásig 
feszes, máskor tulzásig fesztelen. Értve előb- 
biekül a sokféle szertartást, utóbbiakul né- 

mely idomsértő viseletüket. Vegyük például 
a zsebkendő hiányát, a nargyla émelygető 
szürcsölgetését, a hörpölést, a testi helyzetek 
választéktalanságát, asztalra köhögést stb., de 
kivált ama mesterkélten hangoztatott böfögést, 
melyet ők az alszelek fékezése végett czélsze- 
rünek találnak felül ereszteni. Természeti élet- 
tanilag igazuk is lehet talán, társadalmi élet- 
tanilag csak inter pares járja meg. Azonban 

ugyanők minden szükségest a természet inté- 

zésére, egészségi tekintetből tüstént végeznek; 
mig művelt társadalmunkban, tudjuk, hogy 
az illemszerü viselkedésből mennyi ártalom 
háramlik egyesek egészségére. Az élet folya- 
mán felmerülő viszonyváltozások is náluk 
csak csendes átalakulással történnek. A ser- 

dülő hajadonnak nincs szerelmese; a fölcse- 
peredett ifju nem kedvest, hanem vagyonos élet- 
párt kores; csak akkor enged a szerelmi varázs 
ösztönének, ha már annyira módja van, hogy 
több nőt is tarthat. Ilyenkor nem szerelemért 
esdeklik, hanem megvásárol egy neki tetsző 
alakot, ki ugyanazon ténynyel hü nővé avat- 
tatik fel. A költészet virágai náluk a tilos 
szerelemből nyilnak. A boldog, az élvező sze- 

relem nem énekel többé. 
Lakkörülményeiben a töröknek, habár az 

izlés hiányzik is, a sajátszerű kényelem meg- 
van; s meg kell adni, hogy a hajlék belső 
tisztaságára többet tesznek, mint saját tes- 
tükére. Ez azonban nem zárja ki a házi élődi 

apró állatok ezredekbeni jelenlétét, mert ez 
állatok nem irtatnak, némely nézet szerint 
meg müűködésük épen egészségre válik. Tény 
az, hogy például egy tetüt azon helyről, 
épen alkalmatlan, elvéve, gyöngéden más helyre 
tesznek, ugy gondolkozván, hogy a táplálko- 
zásra nem szolgáló állatok nem azért vannak 
teremtve, hogy az ember megölje. 

eszik-iszik, együtt hál, együtt stb. Igy aztán 
a tisztaság néhány fokkal devalválódik. 

A töröknek sajátképeni bőjtje nincs. Mi 

tekintetben sanyaruságot nem szenvednek. 

hol



E H A Ss S 
nak a es 
demoeit méltatta. 

r és tróne iránt tanusitott ér- 

A zágrábi kiállitásról visszatérő horvátok ktálták se er 

Ausztria-Magyarországon kivül már régóta tud- 
ják, hogy az osztrák-magyar hadsereg vissza- 
maradt és csak az furcsa, hogy Ausztria-Ma- 

épen ne p ák gy 
sem a magyar vendégjogot. „Zivio nasa 

vésbbé szellemes nótákat énekelve, 

Udri! Udri in der Stadt ! 
A magjarom stric za vrat! 
(Usd! üsd a városba, 
Kötelet a magyarok nyakára 1) 

vag.y! 

Udri, udri. Nije Rieka magjarska, 
Neyo hrvatska zemlja ! 
sd, üsd, horvát 

nem magyar!) 

éktelen fütyüléssel 
lókat. 

fiuméiek A sürűü tömegekben 
fel és alá az utczákon és tereken, 

ni; a legvéresebb száju izgatónak, dr. 

zavargás 
után, melylyel a dalmátok tovább 
2 órakor éjfél után megszünt. 

ból kerültek ki azon urak is, kik a 
ittléte alkalmával 
és fizették. 

zajlottak 

. Luttenberget, Krestics Já- 
nos ügyvédjelöltet, Perpics János közös had- 
seregbeli káplárt és Devet orvostanulót elfog- 

i Bar- 
csics idevaló ügyvédnek sikerült elillannia. A 

ás a Tibisco" Lloyd-gőzös elmenetele 
indultak, 

E tüntetések szervezője a aNarodna Csitao- 
nica" fiuméi horvát klub, e hirdedt társaság 

i irály 
tüntető katonákat izgatták 

Külföld 
Jól értesült körök hirei szerint II. Vil 

te barátság által indittatva küldöm neked név 
napod alkalmából legbensőbb üdv- és szeren- 
csokivánataimat. Isten óvjon és tartson meg 
továbbra is házad örömére, valamint Ausztria- 
Magyarország és népeinek üdvére. 

Varsóból jelentik, hogy a hivatalos „Var- 
savszki Dnevnik dühtől tajtékzó czikket közöl 
az Oroszországban lakó birodalmi németek el- 
len, kiknek azt vetik szemére, hogy német 
hazájuk iránt táplált rokonszenvük miatt uj 
hazájukkal szemben megfeledkeznek köteles- 
ségeikről még akkor is, ha már megkapták az 
orosz állampolgári jogot. Hogy a németekkel 
szemben az orosz udvariasságnak oka van a 
lehető legnagyobb bizalmatlanságra, azt az 
emlitett lap szerint bizonyitja már az is, hogy 
ezek a németek orosz területen segitenek tit- 
kos galambposta-állomásokat szervezni; igy 
nemrég Radniew községben egy 200-as szám- 
mal megjelölt postagalambot fogtak el és Jan- 
kovski János. valamint Anoiza Oszkár porosz 
alattvalókat és a jezycei porosz vámfelügye- 
lőt rajtaérték, a mint titkon galambokat tani- 
tottak. 

Az orosz lapok az osztrák-magyar hadse- 
reg gyarapitására vonatkozó uj terveket egé- 
szen természeteseknek mondják s ezeket irják : 

mos császár e hó 18-án rendkivül meleg han- 
gu üdvözlő táviratot küldött Ferencz József 

királyhoz. A sürgöny igy szólt: , Hü és őszin- 

s 
Rieka, zivio Hrvatska !a (Éljen a mi Fiuménk! El- jen Horvátország !) „Zivio Starcevic ! kiáltá- sokkal vonultak végig az utczákon s nem ke- 

föld Fiume és 

hazafias fiuméiek egetverő „Éljen Ma- 
gyaroszág és Fiume !4 kiáltással válaszoltak és 

követték a demonstrá- 

e 

gy gban csak most jönnek ennek tudatá- 
ra. De azt biztosan várhatni, hogy Ausztria és 
Magyarország lakossága tiltakozni fog az uj 
katonai hiteleknek ily nagy mérve ellen. A 
„Nov. Vremja: ezeket irja : Ausztria Magyaror- 
szágnak politikai szempontból most nincs szük- 

nek gyarapitására; az uj hitelekért a felelős 
ség az osztrák-magyar diplomácziára hárul, 
melynek magatartása Oroszországgal szemben 
és a Balkán-kérdésben az európai béke egyet- 
len veszélyének tekintendő. 

A vasárnapi munkaszünet és a 

rendőrség. 
(Kereskedőink és iparosaink figyelmébe.) 

Az ipari munkának vasárnapi szünetéről 
szóló törvény és munkaszünet alóli kivételek 
tárgyában kiadott kereskedelemügyi miniszteri 
rendelet végrehajtása közben tudvalevőleg a 
kétes kérdések egész sorozata merül fel, 
melyek végleg csak konkrét esetekben hozott 
felsőbb hatósági határozatok által oldhatók 
meg. 

A nagy közönség tájékozása végett az 
alábbiakban oly megjegyzéssel közlünk néhány 
döntvényt, hogy habár ezen esetek Budapesten 
merültek fel, ránk nézve is zsinórmértékül és 
irányul szolgálhatnak és táj ékozást nyujtanak, 

Egy ó-budai földmives 1-ső foku itélettel 
mosléknak egy szeszgyárból hétfőn reggel 
hat óra előtt való szállitása miatt elmarasztal- 
va, a főkapitány által II-od fokban arra való 
tekintettel, hogy a mosléknak nem iparüző 

földmives által való szállitása ipari munkát 
nem képez — a törvény 1. §-sa értelmében 
fölmentetett. 

Egy divatárus 1-ső foku itélettel üzleté- 
nek vasárnap délelőtt 11 órakor nyitva tar- 
tása miatt marasztaltatván, a főkapitány által 
II-od fokban oly indokolással, hogy a panaszolt 
kereskedő ellen azon körülmény, hogy elárusi- 
tást eszközölt volna, beigazolva nem lett, az 
üzlet nyitvatartása pedig magában véve ki- 
hágást nem képez, — tárgyi tényálladék hiá- 
nyában fölmentetett. 

Egy borkereskedő 1-ső foku itélettel bor- 
nak vasárnap délelőtt 9 órakor való szállitása 
miatt marasztaltatván el, az elsőfoku itélet a 

főkapitány által II-od fokban a törvény 1 ső 
és 6-ik SS-ai alapján helybenhagyatott, mert 
az ipari munka szünetelése vasárnap reggel 
6 órakor veszi kezdetét és mert a kereske- 
delmi miniszteri rendelet csupán a bornak 
némely üzletekben való kimérését, de nem 
egyuttal annak iparszerü szállitását is sorolta 

kaszünet alóli kivételek! 
Egy pékmester első foku itélettel sütő- 

Végre, mi a minden óvakodás daczára 
mégis meglepő betegségeket illeti, ezek 
többnyire a természet jótékony hatására ha- 
gyatvák, s szintén helyeselhetőleg, hogy szak- 
értő orvosok hiányában kuruzslásra nem biz- 
zák magukat, kik különben nagyon ügyesen 
be tudnak furakodni. Ha gyógykezelés hiányá- 
ban javalhatott gyógyszerrel nem élnek, leg- 

alább megmenekesznek az ártalmas kotyvalé- 
kok roncsoló hatásától. És e körülmény, a 
veszteségek számba nem vételével, mégis ked- 

vezőbb az egészségi viszonyokra, mintha foly- 
tonosan szednék magukba a bizonytalan anyagu 

mennyiségü, többnyire csak ámitásból szol- 
tatott gyógyanyagokat. E tekintetben leg- 
elebb vannak a természeti állapothoz. 
Hátra van még, hogy matrikuláris számokkal 

bizonyitanék a hosszu élet példányaira, de 
ezekhez hozzáférni nem lehet, csak a köztapasz- 
talásra kell hivatkoznom, mely szerint minden- 
felől emlegetik az itt s amott élő agg embe- 
eket, kik 120 és több éveket élnek; mig a 

kik többnyire virágzó koruk előtt jutnak az 
lyaság sanyaraiba, rendkivül ritkán lábalják 

meg a század második felét. És igy a mit 

gészségi tekintetben állitottam, jobbára a 
rfinem javadalmául veendő. 

Ime előadám a hatányokat, melyek alatt, 
az okokat, melyeknél fogva a török egész- 
res; egészségesebb mint más, körében élő 

j; egészségesebb, mint az egész európai 
etiségek bármelyike; de világos egyszer- 

smind, hogy e kedvező állapot az állatisághoz 
közelebb eső állapotuságból származik; mivel 
korántsem arra akarok utalni, hogy ez egész- 
ségi kedvezményért nekünk is hátrálni kellene 
a műveltségszerü finom éldeleti életállapot 
ösvényéről; hanem mivel a végletek találkoz- 
nak, oda iparkodjunk művelődni, hogy magas 
müveltségünk minden mozzanataiban összhang- 
zásban legyen a természeti állapottal, azaz, 
mérsékeljük táprendünkot, czélszerüsitsük vi- 
seletünket, szabályozzuk szenvedélyeinket és 
müűveltségi uton szépitsük azt, a mi durva ter- 
mészetü. 

Még talán a vallás életszabályozó mozza- 
nataira kellene futó pillanatot vetnünk. Sze- 
rencsére a keresztény vallás a mahomedániz- 
mus előtt, s utóbb ellenében szabadelvübben 
szerüvlt, hogysem az egészségie vi y 

keskenyebb ösvényeket szabott volna. Örökre 
szabad marad az ész müködési tere, mint 

minden tudománynak, ugy az egészségügyi 
tudomány világra hatására nézve. Előttünk az 
út: egészséget idézni az egész emberiségre; 
mig a törököt egészségben is sajnálnunk kell, 
mert emberi lénye nem egész, képességei da- 
czára hiányzik belőle a valódi isteni rész, 
szabad szellem, mely az embert minden földi 

állat fölé emeli; csak a szellemi tehetségek 

elnyomása, érzéki eltompulása, az állatihoz 

közel vezetett életmód tartják fenn egészségét. 

—ith. 

müűhelyében a sütési munkálatoknak egész va- 
sárnapon át folytatása miatt marasztaltatván, 
a főkapitány által II-od fokban azon indok- 
ból , mert a sütőde és pékmester lakása ugyan- 
azon házban van és mert a pékmester egye- 
dül, tanonczok és segédek nélkül folytatta a 
munkát, a törvény 3. §-a b.) pontja, illetve 
a kereskedelmi miniszteri rendelet IV. pontja 
alapján fölmentetett. 

Egy papirkárpitgyáros 1-ső foku itélet- 
tel segédeinek és tanonczainak papirkárpit- 
festési kálatok körüli foglall tása mi- 
att marasztaltatván, a főkapitány II-od fok- 
ban az I-ső foku marasztaló itéletet helyben- 
hagyta, mert a keresked. miniszt. rendelet a 
papirkárpit gyártást a munkaszünet alóli ki- 
vételhez nem sorozta, A marasztalt czég kép- 
viselőjének azon védekezése, hogy az általa 
eszközöltetett munkálatok tekintetében a ke- 
resk. miniszteri rendelet 19. § ának azon in- 
tézkedése vétessék irányadóul, mely szerint a 
munkaszünet ideje alatt is folytathatók a szin- 
nyomásnál és kékfestésnél végzendő azon 
munkák, melyek a folytonos üzem félbe nem 

kithatása miatt szükségesek, figyelem - 
be nem vétethetett, mert igaz ugyan, hogy 
a kárpitgyár is ép ugy foglalkozik száritási 
időhöz kötött szinnyomással, mint a karton- 
és kékfestő gyárak, de a munka folytatásának 
indokául a panaszlott czég képviselője a tár- 
gyalás alkalmával nem a munkának a folyto- 
nos üzem félbe nem szakithatása miatt szük- 
séges voltát, hanem csak azt vitatta, hogy a 
munkálatok a gyárnak egy uj helyiségébe va- 
ló átköltözése, valamint a közte és a meg- 
rendelő között létrejött szerződésben megál- 
lapitott határidő rövidsége miatt váltak sür- 
gősekké. 

Több kofa I-ső foku itélettel gyümölcs- 
nek egész napon át való árulása miatt azon 
alapon marasztaltatott, mert a ker. min. ren- 
delet II. ő. pontja a kofák üzlete tekintetében 
csak annyiban állapit meg kivételt, a mennyi- 
ben az áruk üdülő és mulató helyeken vagy 
városon, illetve községen kivül sátrak alatt, 
vagy valamely szokásos módon asztalokon 
vagy a földön kirakva árultatnak. Az I-ső 
fokban való elmarasztalás további indokául 
szolgált a keresk. miniszteri rendelet II. 20. 
pontjának azon intézkedése, hogy a munka- 
szüneti napra eső hetivásáron az elárusítás 
csak délelőtt 10 óráig tarthat. A főkapitány 
azonban a kizárólag gyümölcselárusitással fog- 
lalkozó valamennyi kofát a kihágás vádja aló] 
fölmentette, mert a miniszteri rendelet II. 10. 
pontja a gyümölcselárusitás tekintetében kivé- 
telt állapitott meg. 

Több szódavizgyáros 1-ső foku itélettel 
szódaviznek törvényes munkaszünet ideje alatt 
való tömeges szállitása miatt marasztaltatott ; 
a főkapitány az I-ső foku marasztaló itélete- 
ket azon indokolással hagyta helyben, hogy 
a szódaviznek 1] üleg tömeges szállitása 
a törvény 1. §-a értelmében meg nem enged- 
hető. Igaz ugyan, hogy a keresk edelmi mi- 
niszteri rendelet II. 8. pontja a szódaviz gyár- 
tását a kaszünet alóli kivételekh ez soroz- 
ván, ezen rendelkezésből logikaila g következ- 
tethetőnek látszik az, hogy a szállitás mint 
az elárusitás folyománya kihágásnak ne te- 
kintessenek. Ezen követ keztetés azonban a mi- 
niszteri rendelet tételes intézkedésénél fogva 
helyt nem foghat, mert e miniszteri ren delet 
kifejezett megkülönböztetést tesz egyrészről 
azon iparczikkek között, melyekn ek gyártásán és 
előlállitásán kivül még azoknak szállitásai 
kaszünet alóli kivételekhez tartozik, miért is ezen 
tételes megkülönb öztetésnél fogva a szódaviz- 
nek, melynek a miniszteri rendelet csupán 
gyártását és elárusitását engedi meg, szálli- 
tását hihágásnak tekinteni kellett. 

Ugyanazon üzlethelyiségre nézve bor- és 
sör-, vagy pálinkamérés hez italmérési enge- 
délylyel biró iparüzők I. foku itélettel elma- 
rasztaltattak azért, mert vasárnap egész na- 
pon át pálinkát mértek ki. A panaszlottak 
ellen a rendőrség részéről felhozott azon vád- 
dal szemben, hogy a keresk. miniszteri ren- 
delet II. 9. pontja csak sörnek és bornak, de 
nem egyuttal pálinkának kimé résére is jogo- 
sitja fel, a panaszlottak védekezésül azt hoz- 
ták fel, hogy ők söőr-, bor- és pálinka- 
mérésre, tehát a vendéglőkben szokásos 
összes italnémüre vonatkozó jogositványnyal 
birnak s igy velük szemben a rendeletnek 
a vendéglősök re vonatkozó intézkedései irány- 
adók; minthogy pedig a vendéglősök ipara 

mun 

hogy ő hontalan e hazában. Nem füzzük to- 

a munkaszünet szempontjából semminem 
megszoritásnak alávetve nem lévén, a ve 
déglősök pálinkát is kimérhetnek, 
a bor-, sör- és pálinkamérési 
birók is kimérhetik a pálinkát a munkaszü- net ideje alatt. Ezen védekezés azonban elfo- gadható nem volt, mert a vendéglő-ipar üzé- séhez nemcsak italmérési, hanem az 1884 

sági engedély és ezenkivül 
mérési engedélyhez nem kötött 

tényleges gyakorlása is megkivántatik. 

———— 

Román lapszemle. 
Mikor van a ,Gazetá-nak jó kedve ? Mi- kor a ,Pegti Naplót busul. Nem lesz érdek- nélküli ezt kissé megmagyarázni. Itt van! A ,„Pesti Napló" valamelyik rossz órájában igen sötét szinben látta hazai állapotainkat, a ga- árának kivételével. A miniszterelnök pa- lotájából gyönyörüű a kilátás s igy onnan min- 
szép szinben látnak. Nem látja azonban a miniszterelnök, hogyan vándorolnak ki a hon- fiak a felföldről. Nem látja az alföldön a föld- nélküli proletárokat, a tanyai mizériákat. Nem látja az erdélyi részekben a székelyeket, a nép nyomorát. Nem látja a románok között foly- tatott izgatást. Nem folytatjuk a ,Pesti Nap- ló" jajveszékelését, melylyel a ,Gazetá4-nak olyan nagy örömet okozott, csak azt emlitjük még meg a „Gaz,* után, hogy a ,P. N.* utól- jára a magyar választókhoz fordul, hogy gon- dolkozzanak a küszöbön álló orsz. képviselő választások előestéjén. 

A vak is láthatja, hogy a ,„Pesti Napló- 
mérsékelt vagy ujabb divat szerint az ő nemzeti pártjának szaporitása érdekében pen- deritette ezt a szomoru képü kortes vezér- ezikket. Örvend is ennek a „Gazeta4, mert ma- gyar lapból hirdetheti Romániának a magyar- honi türhetetlen állapotokat. Áron is megvet- 

te volna ezt a czikket; hogyan ne kapna raj- 
ta akkor, midőn csak le kell forditani és ime 
kész a „Gaz. számára a vig vezérczikk, me- lyet szája-ize szerint tálalhat fel vasárnapi kö- zönségének. Fel is tálalta ugy, hogy elég lesz egy kerek hétre. Addig megint irhat a , Pesti Napló" olyat, a mi örömre gerjeszti a „Ga- 
zetát. * 

az ő 

Lássunk a feltálalt eledelekből is valamit. 
Szont-István első magyar király, kinek emlé- 
kére augusztus 20-ra ünnepet rendeltek, csu- 
dálkoznék, ha kikelne sirjából és látná, hogy 
közel ezer év után azok, a kik az általa ala- 
pitott királyságot kormányozzák, merőben félre- 
lökték a szabad elveket, melyeket ő hirdetet 
és örökségül hagyott, mondván; „a népeknek 
egymás mellett békében kell élni, mindenik- 
nek a saját nyelvével és ősi szokásaival. — 
Ma a kormányzók azon vannak, hogy csak egy 
nyelv legyen, hogy tünjenek el a népek kö- 
zötti különbségek s hogy legyenek mind rab- 
szolgák, – sclave - hogy egy ezen népek kö- 
zül hatalom- és uralomra való falánkságát ki- 
elégithesse. Azt hinné az ember, hogy ma, 
miután elég idejök volt ezen vágyukat kielé- 
gitni, most már boldogok, de nem ugy van. 
Ime mit ir a ,„Pesti Napló". Azt, hogy itt 
nagyon szomoru állapotok vannak. Erre a , Gaz." 
markába tapsol és igy kiált fel örömében - „Nin- 
csenek megelégedve ők, kiknek a kés és ke- 
nyér kezökben van. Mit mondjunk mi, kik a 
mint ma állanak az ügyek, e havasok levegő- 
jét is csak az uralomban levők kegyéből sziv- 
juk? Azonban hadd, beszéljen a „Pesti Nap- 
ló", s miután ezt kibeszéltette, igy végzi: „Ha 
még a magyarok is azt hiszik, hogy szüksé- 
ges gondolkodniok és beszélniök, ők, a kik ma 
kiváltságolt nemzet, mennél inkább kell ne- 
künk románoknak beszélni és gondolkodni, a 
kik másodrendü szerepre itélt honpolgárok va- 
gyunk jogok és haza nélkül?.. 

Tetszik-e a , Pesti Napló*-nak ez a román 

tömlőturó – brinza de burduf? Ha igen, jó 
étvágyat kivánunk hozzá. Hazánkban nincse- 
nek a románoknak jogaik. Mi több: még ha- 
zájok sincs. Hát kérjük a ,Pesti Naplót*, mond- 
jon még ilyen nagyokat a „Gazetá -nak, mert 
megvan ennek is a haszna: kicsalja a „Ga- 
zetá" nak legrejtettebb gondolatait. Lám, most 
is megtudtuk, hogy Magyarország nem hazá- 
ja a ,Gazetának". Mi nagyon tartunk az olyan 
embertől, a ki köztünk él, e szép hazának 
szivja havasi levegőjét és mégis ki meri irni, 

XVII. t.-ez 10. §-a értelmében külön iparható- 
ezen iparág ital- 

részének (éte. lek vendéglőkben szokásos kiszolgáltatásá nak) 
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mérgéből mézet szivott most a ,Gazeta, mely- 
ből mi azonban nem kérünk, mert mi e szép 

hazát, Isten látja, igazán szeretjük s magun- 

kénak valljuk. 
Hétköznapi 183. számában az iskolákkal 

foglalkozik. Azt panaszolja, hegy román köz- 
ségekben állami iskolát állitottak a felekezeti 
mellé és az 50,-ot az állami iskolának fizet- 
tetik, nem a román felekezetinek. Panaszolja, 
hogy az egyházi hatóságok lanyhán veszik 
ezt az ügyet, pedig ha erélyesen lépnének fel, 
nyerhetnének. Nem emlit egyetlen egy köz- 
séget, a hol e sérelmek előfordulnának s igy 
mi sem szólhatunk panaszához. Annyi tény, 
hogy ilyesmi megyénkben nem fordul elő. 
Jobb hir az, hogy a königsbergi és göttingai 
diákok barbároknak neveztek minket - orbei 
tiranii a memorandumra Bukarestbe küldött 
válaszban. Ez aztán valami ! 

Cz. 

Irodalom. 
Uj hetilap indul meg Budapesten: ,„Az 

Emberbarát" , mely következő előfizetési fel- 

hivást bocsátott ki : 
Századunk, mely az emberszeretet száza- 

dának szereti magát neveztetni, gazdag kor- 
szakalkotó vivmányokk A dományosság 
és vele együtt mindazon tényezők, melyek az 
emberiség boldogitására irányulvák, e század- 
ban fejlődtek bámulatos magasságig. 

Csudálatos, hogy ép azon arányban, a 
melyben a boldogságot elősegitő eszközök tö- 
kéletesbültek, hogy ugyanoly, ha csak nem 
nagyobb arányban sülyedtünk e században az 
anyagi jólét, a közerkölcsiség tekintetében. 

Századunk legnagyobb tudósai azon fá 
radtak, hogy a gőzt, a villamosságot az em- 
beriség javára járomba fogják; hogy testünk- 
nek minden egyes porczikáját tanulmányozva, 
ellessék a természettől azt a csodaszert, mely 
a szervezetünket megrontó betegségekkel győ- 
zedelmesen megvivjon. 

Hiába várjuk azonban azt az Edisont 
vagy Kochot, a ki feltalálja és odanyujtsa ne- 
künk a szert ama rákfene ellen, mely nem az 
egyes, hanem az egész társadalom testén rá- 
gódik, ezt elöléssel fenyegeti: a közerkölcsi- 
ség hanyatlása, a pauperizmus elleni szert. 

A erizmus, századunknak e legré- 

mületesebb jelensége napról-napra terjed, be- 
eszi magát a társadalom egészséges testré- 
szeibe. Kiszámithatatlanok e romboló beteg- 
ség következményei. 

Pedig a pauperizmus gyógyitható be- 
tegség! 

Pauperizmus alatt a nyomort, nem a sze- 
génységet értjük. Szegények éltek, a mióta 
az emberek önfentartásra utalvák; a nyomor 
századunknak szülöttje. 

A szegénységnek meg van a maga lét- 
jogosultsága, a nyomornak soha ! 

Saját testének megvédésében kell a tár- 
sadalomnak fegyvert fognia a nyomor ellen. 

„Az Emberbarát arra törekszik, hogy 
kimutassa, mikép támadható meg a nyomor 
legalaposabban és legsikeresebben. 

„Az Emberbarát' mely kizárólagosan a 
humánizmus szolgálatába szegődött, egyen- 
getni akarja az utat, melyen az emberszere- 

tet győzedelmesen előrehatoljon. 
„Az Emberbarát", egyesiteni kivánja 

mindazokat az erőket, melyek szétforgácsolva 

eddig is ugyanazon nagy eszme szolgálatában 
állottak, de csak együttes és czéltudatos mü- 
ködésben képesek az eszmét megvalósitani. 

Az Emberbarát" szeptember 20-ától 
kezdve minden vasárnapon fog megjelenni. 

Előfizethetni legezélszerübben postautal- 
ványon „Az Emberbarát" kiadóhivatalában, 
Budapesten IV. Magyar-utcza 2. sz a. 

Előfizetési ár: egész évre 6 frt, félévre 
3 forint. 

Hogy ,„Az Emberbarát" nagy és neme 
czéljait elérje, jobbára a társadalmon áll, azo- 
kon, a kikért ifjui tüzzel, férfias erélylyel és 
a szegényügy alapos tanulmányozása után 

sikra száll; — azokon áll, a kik nagy és ne- 
mes eszmékért lelkesülni tudnak, ezeket párt- 
fogásukban részesitik. 

Budapesten, 1891. évi szeptemberben. 

„Az Emberbarát" szerkesztősége. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
A brassói magyar polgári kör betegse- 

gélyező. és temetkezési egyletében a beiratá- 
sok naponként d. e. 11 —1-ig, este 7-8 
óráig tartatnak a nevezett kör helyiségében. 
Szives tudomásul mindazok részére, kik e hu- 
mánus czélu egylet tagjai óhajtanak lenni. 

A városi zenekar tegnapelőtt kedden — 
nem mint utolsó számunkban sajtóhiba foly- 
n irtuk volt, t. i. hogy szerdán - az Eu 

termében nagy művészi sikert aratott és 

látogatott zeneestélyt adott. Köztudatu, 

hogy a zenekar nagy művészi fokon áll, mi- 
hez hozzájárult, hogy egy gordonkamüvész 
és azon felül két fiatal gyermek egy kettős 
hangvarsenydarabban zenekar kisérettel lépett 
fel. A már az egész várost meghóditott ,Re- 
zervista álma" most is megtette hatását, a kis 
Lorencz Alfréd és Malchoer Rezső gyere- 
kek kitünően játszottak és kénytelenek vol- 
tak ismételni; de az est fénypontját minden- 

esetre Láz ár István ur gordonkasolója képez- 
te. Kitüinő acquisicziót tett Brandner kar- 
nagy ur – mihez már neki igazán szeren- 
cséje is van - az uj gordon solistával, mert 
ennél aztán lehet mondani, hogy játéká 
an, - mi a gordonistáknál hiányozni szo- 

kott - ,hang és előadásé, olyan, minőt 
Brassóban alig halottunk. Sajnáljuk, hogy ma- 
gyar közönségünket a lapunkba csuszott sajtó- 
hiba folytán egy ritka műélvezettől megfosz- 
tottuk, mert Lázár lstván ur a frenetikus ki- 

hivásoknak és tapsoknak engedve, 2 magyar 
dalt mutatott be. Erre már aztán nyugodtan 
mondhatjuk, hogy ilyen Brassóban még nem 
volt. És a Krüger ur kisérete magyar dal mel- 
lett szinte páratlanul áll. Nem akarunk sokat 
mondani, de Brandner karnagy ur csakugyan 
igyekszik zenekarával minden igényeknek meg- 
felelni. Az ő muűvészeivel magyar tánczzenét 
kultiválni nehéz. Ma azonban reméljük, közel 
állunk ahhoz, hogy nemsokára olyan ropogós 
csárdást fog huzni a városi zenekar, hogy 
Galuska is megirigyli tőlünk. Visszatérve a két 
gyermekre, megérdemelték a nekik bőven ju 
tott tapsot. Tanuljanak szorgalmasan és nagy 
jövő áll előttük. 

A személyvonat tegnap több órai késés 
után érkezett. 

A osi zenekar ma a ,Zöld fához" 
czimzett szállodában hangversenyez. 

A váróterembe zárt utasok. Vasuti n em 
szerencsétlenség, de furcsaság ad- 
ta elő magát szombaton aug. 29-én a deres- 
tye-hétfalusi állomáson. Ugyanis mintegy 15 
utas jegyet váltott a délutáni romániai gyors- 
vonatra, hogy Predeálra és onnan tovább utaz- 

zanak. Podgyászaikat is feladva, várták a vo- 
nat megérkeztét Brassóból, hogy Predeál felé 
felülhessenek. Azonban a vasuti személyzet rá- 
jok zárta az ajtót és ők be voltak zárva a 

váróterembe, a gyorsvonat megérkezik, ezek 

zörgetnek, verik az ajtót, kiabálnak, hogy az 
ajtót nyissák meg, - mind hiába! A vonat si- 
pol, tovább megy s ott hagyja őket a váróte- 
remben, melyet akkor nyitottak meg, mikor a 
vonat már jó tova volt. A neheztelé-nek mél- 
tó kifejezést adott utasok, kik podgyászaik 
nélkül maradtak, kérték a panaszkönyvet, de 

ez nekik megtagadtatott, s midőn az egyik 
utas a főnöknek azt merte mondani, hogy ha 
az államtól fizetést huznak, ne aludjanak, de 
ügyeljenek az utasokra és a vonatra s ezt ő 
nem hagyja feljelentés nélkül, - az monda- 
tott neki, ,jelentheti az Istennek is." 

Azonban az utasok az istenhezi utat igen hosz- 
szunak találván, közelebb adták be panaszukat, 
még pedig egyenesen Baross kereskedelem 
ügyi miniszterhez, várván tőle sérelmeik or- 
voslását. Ez állomáson pár év előtt az állo- 
mási tiszteknek az utazó publikum elleni vé- 

delmére a brassói városkapitányság egy rend- 
őrtizedest tartott több ideig az állomáson. Vaj- 
jon hol rejlik e rendellenességek oka ? 

A Hohenzollernek herczegi családjában, 
— igy jelenti egy potsdami táviratunk, — 
nagy az öröm. A hohenzollerni örökös herczeg 
neje tegnap Heiligendommban ikreket szült. 
Mind a két ujszülött fiugyermek 

A „Kreutzer-szonáta.4 Sehreiber Mór 
bünperében szept. 1 én tartattak meg a vád- 
és védbeszédek s az napon mondott itéletet a 

törvényszék. Az itélet Schreiber Mórt a há- 
zastárson elkövetett szándékos em berölés ki 
sérletében mondja ki bünösnek és ezért őt 

öt évi fegyházbüntetéssel sujtja. A kimért 
büntetésből öt hónap a vizsgálati fogság által 
kitöltöttnek vétetett. Az itélet ellen ugy a kir. 
ügyész, mint a vádlott felebbezést jelentett be. 

Carmen Sylva betegsége. Erzsébet ro- 
mániai királyné egészségi állapotáról azt irják 
a velenczei lapok, hogy a királyné annyira 
elgyengült, hogy tolószéken viszik a gondolába 
lakásáról. A királyné irtózik az ételtől és mit 
sem eszik. Udvari orvosa ápolja, a ki addig 
nem akarja az ottani hirneves orvostanárokat 
tanácskozásra meghivni, a mig Károly király 
meg nem érkezik. Tegnap érkezett vissza Bu- 
karestbe Theodori dr., a kit a király Velen- 
czébe küldött a beteg királyné látogatá 

A közönség köréből.*) 

Brassó, 1891. aug. 30. 
Tisztelt szerkesztőség ! 

Miután közös törekvésünk az, hogy a 
vámháboru által tetemes veszteséget szenvedett 
városunk legalább az idegenforgalom álta 
jusson ujból némi jövedelemforráshoz, s mi- 
után e czélra évente nagyobb kiadásokat is 
szavazunk meg, kötelességünknek tartjuk min- 
den olyan eseményt és körülményt, mely em- 
litett czélunkra bénitólag hatna, azonnal fel- 

deriteni, hogy rögtön segitve legyen a bajon. 
Ilyen kellemetlen eset volt tegnap este a 

romániai utolsó vonat megérkezésekor, midőn 
az utasok az állomáson se bérkocsit, se expresst 
nem találva, kénytelenek voltak nem csak 
gyalog bejönni a városba, de sőt kézi pod- 
gyászaikat magukkal czipelni a sötétben, mert 

az állomástól a városig, de sőt a hotel Cent- 
ralig csak három lámpa világitott. 

séta éjnek idején kényelemhez 
szokott utasoknak, de kivált nőknek és gyer- 
mekeknek, nem valami kellemes a porfödte 
uton. Hátha még nagy esőben találná őket 
az ily eset! Az állomáson kioltják a váróter- 
mekben a lámpákat, mint ez a tegnap is tör- 

tént; ez ellen mit sem tehetünk, mert ez 
vasut dolga; sehol senki, a ki utasitást adjon 
a teljesen tájékozatlan idegennek, ki azonfe- 
lül az állomáson még sötétben is marad. 

Ha e sorok kezdetén irt törekvésünk való- 
sulását akarjuk elérni, ezen bajokon segiteni 
kell. Azon kell lennünk, hogy bérkocsi kellő 

számmal várja az utasokat és hogy értelmes, 
ügyes rendőr álljon helytt az állomáson 
mindaddig, mig a megjött utasok az állomást 
elhagyták. Szükséges volna az is, hogy az ide- 
genforgalmi iroda tartson egy könnyen 
felismerhető expresst a vonatok megjöttekor 
az állomáson, vagy pedig más feltünő jel 
vagy hirdetés által tudja meg a megérkező 
utas, hogy idegenforgalmi iroda van városunk- 
ban és az hol van felállitva, mert különben 

honnan tudhatja az érkező, hogy létezik ilyen 
iroda ? -

 

Városi hatóságunk minden évben kiadja 
az állomástól a városig vezető sétányon a vi- 
lágitás. Ellenőrzendő volna, ogy e világitás 
valósággal meg is tartassék és éjféltájt is ma- 
radjon égve néhány lámpa ezen sétányon. 

Figyelő. 

Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért 
t 
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és azok tartalmáért nem vállal felelős sége 

a szerkesztőség. 

Közgazdaság. 

Négy ország idei termése. 

dusztria termése gyengébb mint 1890-ben 
volt; az eredményt buzából 14–15, rozsból 
22-24 millió hektoliterre becsülik; az idei 
buzaszükséglet legalább 10—42 millió hekto- 
liter, tavaly bevittek 12-44 milliót, rozsból 6 
millió hektoliter, tavaly csak mintegy 3 mil- 
liót importáltak. 

Oroszország. Mindenekelőtt megjegyezzük, 
hogy Oroszországból a rozs kivitelét megtil- 
tották, igy onnan a gabona-export a folyó év- 
ben jelentékenyen korlátoltatott, s a gyenge 
buzatermés következtében kisebb mérvben csak- 
is a buzára fog szoritkozni. A buzatermés rosz- 
szul sikerült, ugyszintén a rozs is; a buza ho- 

zama 66 50 millió hektoliter, a rozsó 192.30 
millió hektoliter, tavaly termett buzából 79.54 
millió, rozsból 253.-47 millió hoktoliter. Kö 
zépszerü termését buzából 90, rozsból 248 mil- 
lió hektoliterre teszik. Idei buza fölöslege 
165 milló hektoliter, ellenben rozs hiánya 
40-45 millió és igy a legjobb esetben buzá- 
ból is nagyon csekély, számot aligha tevő fe 
leslege, illetőleg kivitele leend. Nagyon való- 
szinünek tartjuk, hogy a szegényebh nép kény 
telenittetik szükségletét részben a kevésbbé 
tápláló árpából és zabból fedezni, részb en pe- 
dig fogyasztását megszoritani, de mindezek 
daczára is az inség, különösen egyes kormány- 
zóságokban, nagymérvü lesz. 

sára. Megérkezése után Károly király egy 
órai kihallgatáson fogadta az orvost, a ki el- 
mondotta a királynak, hogy a királyné állapota 
oly fordulatot vett, a mely aggodalomra ad okot. 
Jobb karja és lába teljesen béna. Ily körül- 
mények közt - szerinte - Vacareseu kisasz 
szony oltávolitása mellőle éppen nem taná- 
csos, mert ez életébe kerülhetne. Ennek da- 
czára jól értesült köröők azt állitják, hogy 
Károly király csak akkor megy Velenczébe, 
ha majd Vacarescu kisasszonyt eltávolitották 
a királyné mellől. 

Szerkesztői üzenet: Dr. Szilvássy 
János urnak, fürdőorvos Borszéken. Miután 
beküldött nyilatkozata csupa személyeskedést 
tartalmaz, azt még a Nyilttérben dij mellett 
sem közöljük. 

gy ígban az idei termés a tavalyi 
gabonaterméshez viszonyitva, jóval gyengébb, 
főleg rozsból. Buza és rozs együttvéve mint- 

egy 15 millió métermázsával kevesebb termett; 
az eredmény kitett buzából 4433 millió hek- 
tolitert = 34 millió métarmázsát, rozsból 14 81 
millió hektolitert = 1050 millió métermázsát. 
Minthogy azonban elemi csapásokra számitani 
kellett és pedig a buzánál 3-5 százalék, a 
rozsnál a nagymérvü vetéskipállás folytán 

20-25 százalékot, a terméseredmény ennek 
arányában csekélyebb leend, vagyis buzá- 
ból 42-43 millió hektoliter = 33 millió mé- 
termázsa, rozsból 11.25 -12 millió hektoliter 
= 8-85 millió métermázsa. A buzával be- 

vetett terület volt 5-36 millió kat. hold — 3.08 
millió hektár, a rozszsal bevetett 2-14 millió 

kat. hold — 1 23 millió hektár. Magyarország 
buzafölöslege 12-13 millió hektoliterre te- 
hotő, tavaly kivittek 15 millió métermázsát 
= 19 40 millió hektolitert, rozsból 2-16 millió 
mmázsát – 83 millió hektolitert. A belföldi 
szükséglet buzából 28 millió métermázsa, rozs- 

ból 12-13 millió métermázsa. A rozshiány, 

melyet buzával és kukoriczával kellend pótol- 
ni, 4-65 millió métermázsa. 

Románia idei termését 16-18 millió hek- 
toliterre tehetni, a kiviteli tölösleg 7-8 mil- 
lió hoktoliter. - Tavaly termett 22 millió, 
kivittek 14 millió hektolitert. — A kukoricza 
rosszul áll. 

Vauti menetrend. 
Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 

nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; szemályvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 

5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 12 óra 
20 pkor délben; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 5 óra 4ő 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől: Voegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat ő óra 
58 pkor este; 
Zernest felől: Vegyes vonat 9 óra 24 pkor 
reggel; vegyes vonat 9 óra 44 perezkor este. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., hol jegyek 
is válthatók és podgyász feladható. 

Budapesti értéktőzsde. 

1801. szept. 2-iki árfolyam. 

Magyar aranyjáradék 4%%-os 103 — 
„papirjáradék 50,-os .. 10040 
„Vasuti kölcsön arany 41/,0/,-os 115-75 

„. ezüst 4 7.0,os 98.- 
„Keleti vasut kölcsön I. kiadás. — 
" II. 

m m 112 50 

„földteherm. kötvény. 90-35 
Horvát-szlav. kölcsön kötvény kiadás 104 70 
Magyar dezsma kárpótlás 
nyeremény kölcsön139.75 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy . . 13030 
Osztrák papir járadéák. 90.50 

züst ,, ..O0 35 
, arany, .. 

1860-iki osztr. államsorsjegy... lov 
Osztr. magyar bank részvény ..100- 
Magyar hitelbank részvény..S3035. 
Oztr. hitelrészvény. .. 275-25 
üst..... ... –- 

Cs. és kir. arany .. 5 58 
vert... 657 20 frankos (Napoleondor).. 9.334/ 

Német márka... 57.671 
London..... . i170a 
s..... ..46-421 

Osztr. járadék 50/, .. köme 102:05 

„Newyorki Germánia 
élotbiztositó társaság. 

Alapittatott 1860-ban. 
A társaság activái 1891. január hó 1-én 

66.881.021-00 márkára rugnak, tiszta fölös 
lege pedig 3.721.271.15 márkára. 

Fennállása óta 1891. január hó d-ig a 
társaság halálesetekért 57.173.217 márkát 
a biztositott élte idejé- 
ben esedékessé vált köt- 
vényekért. 11.632.54ó márkát, 
életjáradékok fejében . 727.061 márkát 
fizetett ki. 

1891. január hó 1-én érvényben lévő biz- 

tositások: 32.691 kötvény 243 619.529 márka 
erejéig, ebből esik Európára: 

18.689 kötvény 103.537.121 márka erejéig. 

társaság activái Európában : Ingatlan 
Berlinben, letétek a különböző országok kor- 
mányainál és bankoknál és kötvényekre adott 
kölcsönök 6.008.556.00 márkára rugnak. 

A társasig Magyarországban, Ausztriá- 
ban, Németországban és a Svájczban képvise- 
lőségekkel bir. Dijszabályzatai igen jutányo- 
sak és feltételei a lehető legméltányosabba 

Felvilágositással szolgál : 

a társaság magyarországi vezér- 
pviselősége 

Budapest, VI. Gyár-utcza 18. 
Magyarországi Refarentiák: Pest e- 
resk. bank, Bokros Elek, dr. Dégen 
dr. Neumann Ármin országgyülési képvise 
(78) 1-12. 
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A ,Brassói első takarék- és önsegélyző szövetkezet- 

forgalmi kimutatása 1891. évi augusztus haváról. 
étel. Bevét ás. 

Egyenleg áthozat f. é. julius haváról 1936.55 ÚÜzleti kiadáok. 1 

Beirási dijak. 1ö.20 Kölcsönokk.... 36820:35 

Kölcsönöok.. 34360 67 Takarók letétlekk... 5196.57 
Befolyt kamatokk.. 784.24 s „után kifizetett kamatok 13. 74 
Takarók letétekk. 4826 56 Heti Debétek. 58.45 

Felszélítási dae0S után kidzetett kamatok 040 
a kegtvot elmonds helb y Visszleszámított váltókért.... 5031- 
váltó- és kötvény ürlapokért, bélye- Visszleszámitolási kamatok... 1.50 

gekkel... 12.90 Fizetések... 22.- 

Heti betótekkk. 703 12 Egyenleogey. 1848 02 

Visszleszámitott váltókból 3662.- 
olyó számln 4000.— 

50326.83 50326 83 
Brassó, 18941. augusztus hó 31-én. 

Piblinger Ede, Nagy István, 
pénztáros. igazgató. 

Moringer Károly, 
könyvelő. 

Üzjetátvételi hirdetés. 
Tisztelettel alólirottaknak, van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses 

tudomására hozni, év óta fennálló Járosi János ur tulajdonát képezett, 
Kapu-utcza 61. sz. a. lévő temetkezési üzletet átvettük és ujonnan berendezve min- 
dennemü halotti készletekkel a legegyszerübbtől a legfinomabbig, tovább folytatjuk. 

Készletben tartunk saját készitményü utánzott erczkoporsókat (imitirt metall) 
fehér és barna szinben, torábbá cserefa- és lágyfából készülteket, ugyszintén halotti 
öltözékeket, gyászkoszorukat és szalagokat, valamint általában a temetéshez megki- 
vántató mindennemü halotti készüléket helyben, ugyszintén a vidékre a legjutányosb 
árak mellett és pontos kiszolgáltatásért kezeskedünk. 

Egyuttal bátrak vagyunk a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani a ná- 
lunk raktáron lévő és általunk megpróbált, gyorsan száradó olaj lak padimentum 
festéket magánhasználatra, ugyszintén tetszés szerinti szinü és mennyiségü általunk 
készitett olajfestéket. 

Végül elvállaljuk az asztalos szakmába vágó mindennemű uj és régi mun- 
káknak jutányos és pontos elkészitését 

Tisztelettel 

Zsarnoczky László és Kádár Lajos. 
k (83) 1—5 

11426./1891. sz. 

Hirdetmény. 
A Closius Erigyes senator féle alapból 

kölcsön pénzek 10.000 frtig 6", kamat és 
legalább 10/, amortisatio mellett jelzálogi biz- 
tositék ellenében kiadandók. 

Ajánlatok alólirt tanácshoz intézendők. 

Brassó 1891. augusztus 29-én. 

(82) 1-3 

Teljesen megérett 

és őszibaraczkot 
vásárol 

A városi tanács. 
(Ta)8- 

aaukukdmmmkem nkd 

Erdély gyógykincse! 

RHEPÁ T I 
rendkivül szénsavdus és legtisztább égvényes 

gyógy-Savanyuvim 
az égvényes savanyuvizek gyöngye! 

hatásu: a légzőszervek betegségeinél, vese és gyomor- 
bajokban, gyuladásos hólyagbántalmak ellen stb. 

Legegészségesebb és legkellemesebb borviz. 

Maenb se 

z g 

A savanyuvizek pezsgője! 
A „répáti savanyuviz, ezen természetes és tiszta, szerencsés vegyi össze- 

tételében páratlan ásványviz kincs, minden észszerű ivónak u y is mint élvezeti, 
ugy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai ellen váló folytonos haszná- 
latra, a legmelegebben ajánlható. 

Legnagyobb ellensége a hamisitott boroknak! 
A „répáti" savanyuviz a forrástól naponta érkező mindig friss és minta 

szerü töltésben s a természetadta tiszta minőségi apható és megrendelhető 
saját szétküldési raktáramban, kapható továbbá a gyógyszortárakban, füszerüzle- 
tekben és minden előkelőbb vendéglőben. 

A r a k: 
Egy 1 literes üveg viz ára 8 kr, egy . literes üveg viz ára ő kr, a „répáti" 

vignettával ellátott eredeti üvegek cserélése mellett. 

Szives figyelmeztetéesül! 
Valódi , Répáti savanyuvizet tartalmazó minden egyes üvegnál, a dugasz K.-impér 
Répáti égósjellel, minden egyes üveg pedig védjegyül , 3 fenyüt tartalmazó vig- nettával ellátva kell legyen. Más vizeknek a , répáti gyógyviz törvényes jelvé- 

nyeivel felszerelt üvegekben való pészése törvényesen fog üldöztetni. 
Tisztelettel : 

A „répáti" gyógy-forrás kezelője 

György József. 
(66) 3- Brassóban, Weisz Mihály- (régi Széles) utcza 12. sz. a. 
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Közművelődés Irodalmi és Műnyomdai Részvénytársaság 
HKolozsvar es Brasso. 

Tisztelettel van szerencsénk köztudomásra hozni, 
sitettünk, mely működését már megkezdeltte. 

A fióktelep a modern graphikai követelményeknek megfelelőleg 
tünőbb gépekkel fölsz erelve. 

hogy Brassóban Kolostor-utcza 26. sz. a. fióktelepet léte- 

teljesen ujonnan van berendezve, a legki- 

A nyomda szakavatott vezetés alatt áll, s mindennemü 

KÖNYVNYOMDAI 
munkákat, és pedig : hirlapokat, folyóiratokat, könyveket, füzeteket, iskolai értesítőket, okleveleket, részvényjegye- 
ket, báli-, eljegyzési- és esküvői-meghivókat, tánczrendeket, árjegyzékeket, körleveleket, gyászjelentéseket, falraga- 
szokat, hivatalos nyomtatványokat stb. stb. bármely nyelven is gyorsan, izlésesen készit el. 

Felvállal mindennemü 

LITHOGRAPHIAI (KŐNYOMDAD) 
munkálatokat, részvényeket, zálogleveleket, névjegyeket stb., melyeknek kiállitása versenyez a fővárosi nagyobb 
műintézetekéivel. 

Raktáron tart mindenféle gyakorta előforduló nyomtatványokat, igy ügyvédek, szolgabirák, kör- és községi 
jegyzők, tagositó mérnökök, kir. bir. végrehajtók számára. 

Különös figyelmébe ajánlja cselédkönyveit, melyekből 100 drb A frt 60 kr. 

Arai határozottak, olcsók. 
E vállalatokat a nagy közönség jóakaratu szives figyelmébe ajánlva, vagyunk 

kiváló tisztelettel 
„KÖZMŰVELŐDÉS" 

IRODALMI és MŰNYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. 
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EEEEEEBe 

körtét, szilvát, birsalmát 

Kenyeres Károly, Brassóban. 
Bolgárszeg, felső Cocova 1. sz. 


